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5. Installing the Rain Flange
The rubber rain flange prevents water and snow en-
tering through the chimney lead-through hole. If the 
profile of the roofing material is very high or brick is 
used, an integral, uniform and stiffened metal sheet 
covering the chimney hole should be installed. This 
ensures the flange is fixed firmly in the damper.

Mount the flange from the upper end of the 
chimney on the surface of the roof. Soap 
solution can be used as a lubricant if needed.
Mould the brims of the rain flange carefully 
fitting it to the roof profile.
Spread silicone underneath the flange and 
press the flange into place on the roof 
covering. Smooth out the excess silicone 
against the edge of the rain flange.
Fix the flange to the damper with screws. The 
recommended spacing is max. 35 mm. Finally 
check that there are no gaps in the sealing. 

NoTE! A special snow barrier is needed to pre-
vent snow from sliding against the rain flange. 
The amassed snow should be removed occasion-
ally thus preventing the snow accumulating and 
clumping on the flange.
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5. Installation des Regenkragens
Der Gummi-Regenkragen verhindert das Eindringen 
von Wasser und Schnee durch die Durchgangsöff-
nung des Rauchfangs. Wenn das Profil des Dachma-
terials sehr hoch ist oder Ziegel verwendet werden, 
so ist ein fest eingebautes, gleichförmiges und ver-
steiftes Blech anzubringen, welches die Rauchfang-
öffnung abdeckt. Dies dient der sicheren Anbringung 
des Kragens in der Dämpfung.

Bringen Sie den Kragen vom oberen Ende 
des Rauchfangs her auf der Dachoberfläche 
an. Gegebenenfalls kann Seifenlösung als 
Schmiermittel verwendet werden.
Passen Sie die Ränder des Regenkragens 
sorgfältig dem Dachprofil an.
Verteilen Sie Silikon unter dem Kragen, 
und drücken Sie den Kragen auf die 
Dachabdeckung. Glätten Sie überschüssiges 
Silikon an den Kanten des Regenkragens.
Bringen Sie den Kragen mit Schrauben an 
der Dämpfung an. Der empfohlene Abstand 
beträgt max. 35 mm. Vergewissern Sie sich 
anschließend, dass sich in der Abdichtung 
keine Lücken befinden. 

ACHTUNG! Damit kein Schnee gegen den Regen-
kragen rutscht, ist eine spezielle Schneebarriere 
erforderlich. Der angesammelte Schnee sollte gele-
gentlich entfernt werden, damit er nicht anwächst 
und auf dem Kragen verklumpt.
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Figure 5.  
Abbi�du�g 5.
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6. Installing the Rain Cap
Slot in the damper with the smoke pipe of the lower 
module. Lock the rain cap in place by gently turning 
it clockwise.

NoTE! Be careful not to turn and lock the rain cap 
too tight! The cap needs to be removed for chimney 
sweeping. 

6. Installation der Regenhaube
Stecken Sie die Dämpfung mit dem Ofenrohr des 
unteren Moduls ein. Sichern Sie die Regenhaube, 
indem Sie sie sanft im Uhrzeigersinn drehen.

ACHTUNG! Ziehen Sie die Regenhaube nicht zu 
fest an! Zur Reinigung des Rauchfangs muss die 
Haube entfernt werden. 

7. Installing the Lead-Through Flange
The two-piece lead-through flange fixed in horizon-
tal or pitched ceilings trims the edges of the open-
ing. The lead-through flange is best suited for roof 
pitches of under 1:1.5. Figure 7.

Install the two halves of the flange around the 
chimney. The straighter the roof, the more the 
components will overlap. 
Fix the lead-through flange in place with 
screws. Be careful and tighten the screws only 
so much as not to bend the metal sheet.

A.

B.

7. Installation des Durchgangskragens
Der zweiteilige Durchgangskragen, anzubringen an 
horizontalen oder schrägen Decken, gleicht die Kan-
ten der Öffnungen ab. Der Durchgangskragen ist 
am besten geeignet für Dachschrägen unter einem 
Verhältnis von 1:1,5. Abbildung 7.

Bringen Sie die beiden Hälften des Kragens um 
den Rauchfang herum an. Je gerader das Dach, 
desto mehr überlappen sich die Komponenten. 
Befestigen Sie den Durchgangskragen mit 
Schrauben. Achten Sie darauf, die Schrauben 
nur so weit anzuziehen, dass sich das Blech 
nicht verbiegt.
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8. Sweeping the Chimney
A brush made of plastic or stainless steel should be 
used for sweeping the chimney.

8. Rauchfangreinigung
Die Rauchfangreinigung geschieht mit einer Bürste 
aus Plastik oder Edelstahl.

A. B.
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Figure 6. I������i�g ��e r�i� ���
Abbi�du�g 6. I��������i�� der Rege���ube

Figure 7. I������i�g ��e �e�d-��r�ug� ����ge
Abbi�du�g 7. I��������i�� de� �ur��g��g�kr�ge��


